
 
 
 
“Dan sal jou lig deurbreek soos die dageraad en jou genesing skielik uitspruit; en jou 
geregtigheid sal voor jou uit gaan, die heerlikheid van die HERE jou agterhoede 
wees.” 

 
 
 

 

14 Junie 2026 

WAAROM NEEM DIT SOMTYDS TYD VOORDAT 
ONS GEBEDE VERHOOR WORD? 

Openingsvraag: 

Wat is gebed? 

Skriflesing 

1 Joh 5:14 

1953 

En dit is die vrymoedigheid wat ons teenoor Hom het, dat Hy ons verhoor as ons iets vra volgens sy 
wil. 

AMP 

And this is the confidence that we have in him, that, if we ask any thing according to his will, he heareth 
us: 

• Ons het vrymoedigheid om te vra indien ons die wil van God ken 

• Die Bybel is die geopenbaarde Woord van God. 

1. Gebede word op die regte tyd verhoor 

1 Sam 1:6-10 

1953 

6 En haar mededingster het haar ook bitterlik geterg om haar te vertoorn, omdat die Here haar 
moederskoot toegesluit het. 

7 So het hy gedoen van jaar tot jaar, telkens as sy opgaan in die huis van die Here. Só het sy 
haar geterg, dat sy geween het en nie wou eet nie. 

8 En haar man Élkana sê vir haar: Hanna, waarom ween jy? en waarom eet jy nie? en waarom 
is jou hart bedroef? Is ek vir jou nie beter as tien seuns nie? 

9 Toe staan Hanna op nadat hulle geëet en nadat hulle gedrink het in Silo, terwyl die priester Eli 
op die stoel sit by die deurpos van die tempel van die Here. 

10 En bitter bedroef het sy tot die Here gebid en bitterlik geween; 

AMP 

6 And her adversary also provoked her sore, for to make her fret, because the LORD had shut 
up her womb. 

7 And as he did so year by year, when she went up to the house of the LORD, so she provoked 
her; therefore she wept, and did not eat. 

8 Then said Elkanah her husband to her, Hannah, why weepest thou? and why eatest thou not? 
and why is thy heart grieved? am not I better to thee than ten sons? 
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Hannah's Prayer 

9 So Hannah rose up after they had eaten in Shiloh, and after they had drunk. Now Eli the priest 
sat upon a seat by a post of the temple of the LORD. 

10 And she was in bitterness of soul, and prayed unto the LORD, and wept sore.  

• God sal op die regte tyd ons gebede verhoor. 

• Kyk wat sê Elkana in vers 8: somtyds deel ons ons gebedsversoeke en mense gee dalk 
sommer net ‘n antwoord om die gesprek verby te kry – ons moet versigtig wees vir dit. 

• Israel het ‘n profeet nodig het. Hy moes op die regte tyd gebore word. Toe word Sameul op 
die regte tyd gebore. 

Luk 18:1-9 

1953 

Gelykenis van die onregverdige regter. 

1 EN Hy het ook aan hulle 'n gelykenis vertel met die oog daarop dat 'n mens gedurig moet bid 
en nie moedeloos word nie, 

2 en gesê: Daar was 'n regter in 'n stad wat God nie gevrees en geen mens ontsien het nie. 

3 En daar was in daardie stad 'n weduwee, en sy het gedurig na hom gekom en gesê: Doen reg 
aan my teenoor my teëparty. 

4 En 'n tyd lank wou hy nie; maar daarna het hy by homself gesê: Al vrees ek God ook nie en al 
ontsien ek geen mens nie, 

5 tog sal ek, omdat hierdie weduwee my moeite gee, aan haar reg doen, sodat sy nie eindelik 
kom en my in die gesig slaan nie. 

6 Toe sê die Here: Hoor wat die onregverdige regter sê. 

7 Sal God dan nie reg doen aan sy uitverkorenes wat dag en nag tot Hom roep nie, al is Hy ook 
lankmoedig in hulle geval? 

8 Ek sê vir julle dat Hy gou aan hulle reg sal doen; maar as die Seun van die mens kom, sal Hy 
wel die geloof op die aarde vind? 

Gelykenis van die Fariseër en die tollenaar. 

9 EN Hy het ook met die oog op sommige wat op hulleself vertrou dat hulle regverdig is en die 
ander verag, hierdie gelykenis vertel. 

AMP 

Parables on Prayer 

1 And he spake a parable unto them to this end, that men ought always to pray, and not to faint; 

2 saying, There was in a city a judge, which feared not God, neither regarded man: 

3 and there was a widow in that city; and she came unto him, saying, Avenge me of mine 
adversary. 

4 And he would not for a while: but afterward he said within himself, Though I fear not God, nor 
regard man; 

5 yet because this widow troubleth me, I will avenge her, lest by her continual coming she weary 
me. 

6 And the Lord said, Hear what the unjust judge saith. 

7 And shall not God avenge his own elect, which cry day and night unto him, though he bear long 
with them? 
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8 I tell you that he will avenge them speedily. Nevertheless when the Son of man cometh, shall 
he find faith on the earth? 

9 And he spake this parable unto certain which trusted in themselves that they were righteous, 
and despised others:  

• Vers 1 sê as ons gebede nie verhoor word nie word ons moedeloos. 

• Ons kan aanhou en aanhou bid vir dieselfde saak. 

• Herinner God aan Sy beloftes. 

• Somtyds is daar ‘n voorbereidingstydperk wat eers moet verbygaan. 

2. Somtyds is daar ‘n voorbereidings tydperk 

1 Kon 3:3-6 

1953 

3 En Salomo het die Here liefgehad deur in die insettinge van sy vader Dawid te wandel; hy het 
net gedurig op die hoogtes geoffer en rook laat opgaan. 

4 En die koning het na Gíbeon gegaan om daar te offer, omdat dit die vernaamste hoogte was; 
duisend brandoffers het Salomo op daardie altaar geoffer. 

5 Toe verskyn die Here in Gíbeon in 'n nagtelike droom aan Salomo; en God het gesê: Begeer 
wat Ek jou moet gee. 

6 En Salomo sê: U het aan u kneg, my vader Dawid, 'n groot guns bewys, net soos hy voor u 
aangesig gewandel het in trou en in geregtigheid en in opregtheid van hart met U; en U het vir 
hom hierdie groot guns bewaar, dat U hom 'n seun gegee het wat op sy troon sit, soos dit vandag 
is. 

7 Nou dan, Here my God, U het u kneg koning gemaak in my vader Dawid se plek; maar ek is 'n 
jong seun; ek weet nie om uit of in te gaan nie. 

AMP 

3 And Solomon loved the LORD, walking in the statutes of David his father: only he sacrificed and 
burnt incense in high places. 

4 And the king went to Gibeon to sacrifice there; for that was the great high place: a thousand 
burnt offerings did Solomon offer upon that altar. 

Solomon's Choice of Wisdom 

5 In Gibeon the LORD appeared to Solomon in a dream by night: and God said, Ask what I shall 
give thee. 

6 And Solomon said, Thou hast shewed unto thy servant David my father great mercy, according 
as he walked before thee in truth, and in righteousness, and in uprightness of heart with thee; and 
thou hast kept for him this great kindness, that thou hast given him a son to sit on his throne, as 
it is this day. 

7 And now, O LORD my God, thou hast made thy servant king instead of David my father: and I 
am but a little child: I know not how to go out or come in. 

• Salomo het 1000 keer gebid voor God Hom geantwoord het. 

• Salomo was voorberei omdat hy jonk was. 

Mark 11:12-14+20-22 

1953 

Die verdroogde vyeboom. Die reiniging van die tempel. 

12 EN die volgende dag, onderwyl hulle uit Betánië gaan, het Hy honger gehad; 
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13 en toe Hy op 'n afstand 'n vyeboom met blare sien, het Hy daarheen gegaan in die hoop om 
iets daaraan te vind; en toe Hy daarby kom, vind Hy niks as blare nie, want dit was nie die tyd 
van vye nie. 

14 En Jesus spreek en sê vir hom: Laat niemand ooit in der ewigheid van jou 'n vrug eet nie! En 
sy dissipels het dit gehoor. 

20 En toe hulle vroeg in die môre verbygaan, sien hulle die vyeboom, verdroog van die wortels 
af. 

21 En Petrus het onthou en vir Hom gesê: Rabbi, kyk, die vyeboom wat U vervloek het, is 
verdroog. 

22 Jesus antwoord en sê vir hulle: Julle moet geloof in God hê. 

AMP 

Monday 

12 And on the morrow, when they were come from Bethany, he was hungry: 

13 and seeing a fig tree afar off having leaves, he came, if haply he might find any thing thereon: 
and when he came to it, he found nothing but leaves; for the time of figs was not yet. 

14 And Jesus answered and said unto it, No man eat fruit of thee hereafter for ever. And his 
disciples heard it. 

Tuesday 

20 And in the morning, as they passed by, they saw the fig tree dried up from the roots. 

21 And Peter calling to remembrance saith unto him, Master, behold, the fig tree which thou 
cursedst is withered away. 

22 And Jesus answering saith unto them, Have faith in God. 

• Gelykenis van God as mens. Ek as mens kan nie sê ek gaan nie vrug dra nie want dit is nie 
seisoen nie. As mens moet ek altyd vrug dra. 

• Daar was ‘n voorbereidingstyd: die wortels is dood en toe hulle die volgende dag daar kom 
is die blare dood.  

3. Geestelike oorlogvoering 

Dan 9:20-21 

1953 

20 Terwyl ek nog spreek en bid en my sonde en die sonde van my volk Israel bely en my smeking 
voor die aangesig van die Here my God neerwerp, ter wille van die heilige berg van my God, 

21 terwyl ek nog spreek in die gebed, het die man Gabriël wat ek, uitgeput van vermoeienis, 'n 
vorige keer in die gesig gesien het, na my gekom omtrent die tyd van die aandspysoffer. 

AMP 

20 And whiles I was speaking, and praying, and confessing my sin and the sin of my people Israel, 
and presenting my supplication before the LORD my God for the holy mountain of my God; 

21 yea, whiles I was speaking in prayer, even the man Gabriel, whom I had seen in the vision at 
the beginning, being caused to fly swiftly, touched me about the time of the evening oblation. 

• Daniël bid en onmiddellik is Gabriël 
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Dan 10:12-15 

1953 

12 Toe sê hy vir my: Wees nie bevrees nie, Daniël; want van die eerste dag af dat jy jou hart 
daarop gerig het om ag te gee en jou voor die aangesig van jou God te verootmoedig, is jou 
woorde gehoor, en om jou woorde ontwil het ek gekom; 

13 maar die vors van die koninkryk van die Perse het een-en-twintig dae lank teenoor my gestaan, 
en kyk, Mígael, een van die vernaamste vorste, het gekom om my te help; en ék het daar oorgebly 
by die konings van Persië. 

14 Ek het dan gekom om jou inligting te gee oor wat jou volk aan die einde van die dae te beurt 
sal val, want die gesig sien nog op die verre toekoms. 

15 En terwyl hy hierdie woorde met my spreek, het ek my aangesig na die grond gedraai en stom 
geword. 

AMP 

12 Then said he unto me, Fear not, Daniel: for from the first day that thou didst set thine heart to 
understand, and to chasten thyself before thy God, thy words were heard, and I am come for thy 
words. 

13 But the prince of the kingdom of Persia withstood me one and twenty days: but, lo, Michael, 
one of the chief princes, came to help me; and I remained there with the kings of Persia. 

14 Now I am come to make thee understand what shall befall thy people in the latter days: for yet 
the vision is for many days. 

15 And when he had spoken such words unto me, I set my face toward the ground, and I became 
dumb. 

• Hierdie moet jy nie vergeet nie – toe Daniël gebid het is sy gebed dadelik verhoor 

• Maar die engel moes eers die demoniese magte verslaan wat gestaan het sodat die 
boodskap nie kan deurkom na Daniël toe nie. 

Joh 4:23 

1953 

Maar daar kom 'n uur, en dit is nou, wanneer die ware aanbidders die Vader in gees en waarheid 
sal aanbid; want die Vader soek ook mense wat Hom só aanbid. 

AMP 

But the hour cometh, and now is, when the true worshippers shall worship the Father in spirit and 
in truth: for the Father seeketh such to worship him. 

• Daar kom ‘n uur en daardie uur is nou. 

• Dis een plek ons wêreld waar ons nie hoef voor te gee nie. 

• Niks wat ons sê of doen kan God beïndruk nie. 

• Aanbid God in gees en waarheid. Wanneer ons bid, bid ons in die fisiese wêreld en aanbid 
God in die geestelike wêreld en Sy antwoord word gemanifesteer in die sienlike. 

• Somtyds is daar geestelike oorlogvoering, soms moet ons wag want daar is ‘n 
voorbereidingstydperk. 

• God is tydloos. Hy os ons God. 
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Belofte 

Spr 30:8 

1953 

Hou valsheid en leuentaal ver van my af; gee my nie armoede of rykdom nie, laat my geniet die brood 
wat vir my bestem is; 

AMP 

Remove far from me vanity and lies: Give me neither poverty nor riches; Feed me with food convenient 
for me: 

• Maak hierdie jou gebed!! 

• Gee my vandag my daaglikse brood 

 

Bid God se wil 


